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Beliczey-utcza 11. szám,, (saját ház,) hová az elő-
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad., 
B é l y e g d í j minden h i r d e t é s é r t 30 kkaVcÁb. 

Kiadó s lap tulajdonos S Á M U E L A D O L F 

A Békésmegyei közmivelődési egyesület fá-
radhatlan elnöke Dr. Lukács G y ö r g y főispán 
űr, egy igen ék-fre való eszmét hozott felszínre 
a közmivelődési egyesület egyik legutóbbi ülé-
sén, midőn a népkönyvtárak alapítását inditvá-
nyozta, és kilátásba helyezte, hogy a népkönyv-
tárak szervezése és létesítésében a földnrivetési 
miniszter ur utján a kormány anyagilag is 
részt f og venni. 

A nép könyvtárak iigyét és azoknak mi-
előbbi létesítését nemcsak közmivelődési szem-
pontból, de különösen a magyarosodás sxein-

ref. Jelkész működése, aki midőn Marosbagáton 
lelkésznek lett megválasztva, az eredetileg magyar 
hivei már annyira az eloláhosodás lejtőjén vol-
tak, hogy egymás közt is oláhul beszéltek. 
Tokaj i János a magyarság visszahóditása czél-
jából, fáradhatlan tevékenységgel és nagy áldo-
zattal létesített községi uép könyvtárt, és az 
eredmény ma az, hogy nemcsak hiveit mentette 
meg a magyarságnak, de a környékbeli oláhok 
is kezdenek magyarul beszélni. 

Városunk a felkozot példánál sokkal elö-
nyösebb helyzetben van, mert a népkönyvtárak 
létesítéséhez azon körökben, melyeket földmive-
seink és iparosaink már évtizedek óta alakitot-

pontjából, városunkban, hol a lakosság vegyen | tak, a kellő eszközökkel rendelkezik. D e h o g y a 
nyelvű, örömmel üdvözülhetjük. Szándékosan népkönyvtárak alakítását elérhessük, mert nem 
használjuk a vegyes nyelvű kifejezési, mert az j lehet azt várnunk, miszerint mindent a. kormány 
erös elniagyaroíiodásbau lévő tótjainkat, ak ik ! tegyen meg, azon kérelemmel fordulunk a körök 
mindenkor magyaroknak érzik és vallják magú- ; igwi tisztelt elnökeihez hogy a kormány kilátásba 
kat, csak rósz akarattal számíthatnánk a tótok helyezett támogatásának igénybevétele mellett, 
fcözzé. ; hassanak oda, hogy az egyesületek tagjai, £ 

Tagadhatlan, hogy a néppel a magyarul való , népkönyvtarak eszméjét legyek magukévá, és 
olu-aaást megkedveltetjük ezzel a megkezdett és erö- ön adóztatásuk mellett is, a szükséges könyveket 
sen haladó magyarosodást annál gyorsaban segi thet- j mielőbb szerezzék be, és azokat a kőzhasználat-
jükeíőmert az öregebb és már kihalókban lévő geue- nak adják át. 

igaz ugyan, hogy a közterhek oly óriási 
mennyiségével megterhelt tagokaf, az önmega-
dóztatásra bírni szerfelett bajos, de lebegjen sze-
münk előtt, hogy minden egyes fillérrel a ma-

ratio leszámításával, alig van városunk lakos-
sága között olyan egyén, aki a magyar olvas-
mányokat meg nem értené. H o g y a népkönyv-
tárak segítségével, a magyarosodás terén, mily 
bámulatos eredményt lehet elérni, arra kitűnő j gyarosodás ügyét mozdítjuk elő, ennek érdeké-
példát szolgáltat Tokaji János marosbogáti ev. ; ben pedig, az amúgy is csekély önm^gadóztatás-

! Száz esztendős öreg asszony totyog ki az ivóhul: 
i \ — Ihol hozomj tejes uram, a legjobbik hordóbul. . . k 

Egy színésznő albumába• 

Hite remény volt, dőre képzelő d és} 

Mig azt hivém, hogy engemet szeretf 

Hogy egy fakó poéta kedviért majd 

A milyen vén, volt az asszony, épp olyan volt a bora. 
Bizony Isten, alig tudtam felülni a lovamra. 

. . . Köröskörül mély csend honol, semmi lárma nem 

Hogy megveti, eldobja azt a kertet, 
A. mit rózsákból összehordtak ok, 
Cstopán azért, hogy megnyerjék a szivét . . * 
A rózsák közt nem Látta meg a tört l 

A nefelrjtset a mit akkor adtam,, 
Lábával eltapodta mérgesen. 
Rájuk mosolygott, ők örvendenének7 

sarokban sírtam csendben* 

yváry Ferencz. 

á csapláros Bodrija is szép csendesen aluszik . . . 
Elgondolom, gondolkozom: Vígabb élet volt ám itt9 

A mikor még Rózsa Sándor üt itatta komáit 
Zoltán János. 

ból álló áldozatot annál is inkább meg kell telí-
tünk, mert ezen áldozatunk hamarosan bőséges 
gyümölcsöt íog hozni, 

A népkönyvtára ; létesítésénél, illetőleg a 
könyvek beszerzésénél, hogy a befektetés gyü-
mölcsöző legyen, különös gond fordítandó a la-
kosság igényeire, Vétessenek fel a 'beszerzendő 
müvek sorába mind azon népies irásmodorban 
megjelent, és j övőben megjelenő könyvek, melyek 
az intenzív gazdálkodást, az okszerű állatnevelés 
a házi ipart tárgyazzák, az iparosok részére azokat, 
melyek a kis ipar az okszerű fejlesztésére, a gépek 
ismertetésére vonatkoznak, e mellett nem szabad 
figyelmen kívül hagyni azon müveket sem-
melyek a hazafiasság fejlesztésére, és nemzetünk: 
1000 éves múltjának megismertetésére alkalmasak. 
Kívánatos lenne, hogy irodalmunk népies irányú 
és irályu elbeszélései szintén felvétessenek a 
a megszerzendő müvek sorába, hogy ezzel as 
egyoldalúság kikerülése mellett az olvasási ked-
vet fokozzuk, és népünket a ponyva irodalom 
sok rém históriáj ának olvasásától elszoktas-
suk. 

Alkalmas eszköznek látszik az olvasási kedv 
terjesztésére a népszerű felolvasások tartása. Vá-
rosunk oly jelentékeny inteligencziával bír, hogy 
bizonzára akadni íog nem egy, aki a nemes 
czél által buzdítva, a népies felolvasások tartá-
sára vállalkozik. 

Ismerve & város fáradhatlan elöljáróságát, 
és még fáradbatlanabb föszolgabiráját, bízunk 
abban, hogy a főispán ur 0 Méltósága által 
felszínre hozott eszme nálunk is viszhangra ta-
lál, s a népkönyvtárak előharezosai sorában fog-
lalván helyt, rövid idő múlva a népkönyvtárak, 
létesítéséről számolhatunk be. ' 

* * * * 

Kondorost pusztaságon • . . 

Kondorosi pusztaságon vis? keresztül az utam, 
Kondorosi csárda melleit megállítom a lovam, 
Bekiáltok a csárdába: Hé.\ csaplárné, galambom ! 
Hozzon abbul a vórÖsbül, de mindjárt, mert szóm-

m. 

Magadhoz von 

(Heyse P.) 

Magadhoz vonz a lelked engem, 
Szeretnék lábadhoz borulniv 

De fetelmes, gonosz varázslat 
Nem enged engem odahidlni. 

Köza'tiink, búban és keservben, 
Áll egy alak : első ¿szerelmem: 
Halotthalvány kezét kinyújtjar 

És int, és sir, es tovalebben, 

vary xerencz. 

K I R E K . 

— Preabyteri gyűlés. A helybeli ág. ev. 
egyház presbyteriuma tegnap okt, 29-én délelőtt 
gyűlést tartott a következő tárgysorozattal: 1 
Az 1898 év szept, 20-án 'és október 24-én tar-
tolt presbyteriális ülés jegyzőkönyvének felolva-
sása, s hitelesítése. 2. A párbér elengedéséért 
folyamodók kérelmének tárgyaiága. 3. Tanítói 
korpótlék ügye, 4. Biszterszky János és Borgida 
György egyházi földek haszonbérlői által beadott 
mérnöki bizony]atainak alapján előszóval elő-
adandó kérelmük tárgyalása. - 5. B,-Szt.-András 
1805/1898. sz. átirata, az építendő csabacsüdi 
községi-iskola épitése ügyében, s az ottani birto-
kosokra kivetendő 5°/o iskolaadó ügy. 6. A bé-
kési egyházmegye esperesének 626/1898. leirata 
a kápláni 200 frtok elvi elbírálása ügyében, s 
határozat hozatal. 7. A folyó hóban tartott gaz-
dasági bizottsági ülés javaslatainak tárgyalása 



8; A békési egyházmegye számvevőszék 
jelentésének felolvasása, s ezzel kapcsolatban a 
békési e. m. esperesének 601/1898. sz. körlevele 
melyben a f. évi e. m. közgyűlés jkvének hatá-
rozataii foganatosítani rendeli. D. Szarvas város-
nak, -— hanyag tankötelesek szülőivel szemben 
kiadott 8337/1898. sz. atfrata. 10, Az iskolák 
és egyházi hivatalnokok részére szállított ölfárói 
jelentés. 

— E l j e g y z é s . W é b e r I^nácz előnyösen ismert 
vendéglős T e r é z leányát a napokban Jegy este el 
M a n g l e r Gyula máv mozdony kezelője. Gratu-
lálunk. 

— Mi történik Luchêni Luigi tőrével ? 
Azon tör-megsemmisítése iránt melylyel Lucchem Luigi 
boldog emlékezetű királiiénk sziv ét átdi>fte, a k ellő 
diplomácziai lépések megtétettek, s a jogerős marasz-
taló ítélet meghozatala után ugy a tőr, mint a svajczi 
orvosok által a lialot vizsgálatnál használt műszerek 
a genfi osztrák-magyar -nagykövet és a konzulátus jelen 
lételében meg íog semmisittetni, és pedig a tör, akként 
hogy azt a tömény kénsavval megetetik. A fejedelmi 
személyek meggyilkoltatásánál használt eszközöket ál-
talában megszokták semmisíteni, hogy igy elejét vegyek 
annak, miszerint azok a ritkaság gyűjteményekbe ke-
rüljenek. Énnek daczára 1 — 2 év múlva a vásártéri ko-
médiás bódék ritkaságai között 10 fillérért látni fogjuk 
a Luccheni Luigi által használt tört, melynek hiteles-
ségét a közszemlére kitett okmányok lógják bizo 
nyitani. 

— A Békésmegyei Egyetemi I f jak Köre 
e hó 22-én tartotta, mint fővárosi levelezőnk irja. c 
tanévre terjedő működésében az első, alakuló gyülést, 
a melyen az érdeklődők szép számmal jelentek meg 
A gyűlés főfeladata természetesen a tisztviselők meg-
választása volt, a mely a követkml pmlménnye-I v '^-
ződött: Yidovicli István elnök, Albu»: Frigyes alelnuK, 
Rosenthal Ferencz főjegyző, Vass l>tván ji'sy-fi, P a -
ries Béla pánztáros, Kincses Elemér ellouör, Freitay 
János háznagy, Csermák Kálmán, S/eberényi Tibor, 
Szalay Lajos és Urszinyi Pál választmányi tr^ok. A 
szünidei bizottságnak, valamint a N/-arvaj>i háir^nde-
zőségnek jegyzőkönyvi köszönetet s/avazott a kör, mely 
jövö ülését nov. 5-én tartja mes;. 

— Halálozás . Guttmann JtMifi joghallgató e hó 
28-án délután, hosszas szenvedés után jobb létre, szén 
derült. Barátai szép koszorút helyeztek ravatalára. Ál-
dás és béke hamvai felett 

— Helyettes í tés . Járásunk főszolgabírója hat 
heti szabadságra távozván. Békésmegye főispánja Wie-
land Sándor gyulai szolgabírót rendelte ki helyet^s-
séül, ki is a hivatal vezetését f. hó 26-án átveti». 

— À szarvasi izr. i f j ú s á g egyresze 185)8 évi 
november hó 5-én az Árpád Szálloda dísztermében jő-
tékonyczélu zártkörű tánc/mulatságot r -nd^z. 

— H a n g v e r s e n y , A szegedi honvéd gyalog-
ezred zenekara ma este 7 órakor, az Árpád Szálloda 
dísztermében, hangversenyt rendez. 

— Haszonbérbe adott i n g a t l a n o k fcizto 
sitása. À következő eset általános Vidékiemért a leg-
több haszenbérleti szerződésnél k ö r ^ / i magát a bérlő 
haszonbérelt földön levő épületek bi/tosi tusára. Megtör-
tént, hogy ilyen a haszonbérlő ált.-il wí r^sifott épttlet 
leégett. A kérdés az volt, vajon iu a bérlőnek, vagy 
a földtulajdonosnak kára-e. À iw^m^^wü ugyanis más 
bérleményben már régebben tii kan szenvedett, mégis 
azt irta a biztosítási ajánlat!»«, hogy tűzkár még őt 
nem érte. A biztosító-társaság uzmi <*/ m1 .jhui, hogy a 
biztosított: lényeges adatot vaióilami] mondoír b . meg-
tagadta a tüzkárbiztositási összeg 1 ii»/ -^.-¿t ^s kijelen-

tette, hogy a szerződés érvénytelen. i'..rr« è> i kir. 
Kuria elé kerülvén a dolog, rz kim m lutta, ao^v a/ 
épületeken kiütött tiiz a midjdonmsjM:, nr\ti j, dig « 
biztosítottnak kára, a lias/unbério wm. o^m rhondoit 
valótlant, a mikor azt irta, liogy ot üu^.r »»mii érte s 
igy a szerződés érvényes lévén, a biztositú-tar^i np a 
kár kifizetni köteles. 

— A magyar aiáp története. M >sM <n k»*r 
Budapesten az ország fővárosában iia^y pompavn!. ki-
rályi diszszel eltemették III . Béla király nejének 
csontjait, hírlapjaink feltárják előttünk ré^ (Mimit idők 
történetét és egy napig újra beszéltünk & régi magya-
rok történetéről. Ennek a hangunknak adott most ki-
fejezést legjobb szépirodalmi hónapunk az O r s z á g 
V i l á g amikor e heti számi) u) számos régi képet Iá -
zol a magyar nemzet évezredes történetéből* Ennek a 
képes hetilapnak e száma is iga/J meglepetés az olvasó 
közönségre nézve. Éz nem csak a mi ítéletünk. Aki 
megnézi ezt a szép újságot, melynek minden száma 
tele van aktualis képekkel, mely minden s/ámában Ma-

gyarország első íróitól közöl verseket és novellákat, a 
melynek állandó regénymelléklete van, és a nagykö-
zönség támogatásáért viszonzásul karácsunyra pompás 
kiállítású könyvet, ad ajándékba. A ki egyszer előfizet 
az Ország-Világra, az állandó olvasója is marad. Aki 
most 2 frttal. negyedévre előfizet, az1 megkapja az 
Ország-Világ karácsony i ajándékát E kiváló újság 
kiadóhivatala Hold utcza 7 sz. van, ahonnan mutatvány 
számokat kívánatra ingyen küldenek. 

— U j m a g y a r d a l o k . Iváldi Gyula koszorú-
ruzott dalköltönktől ujabban megjelent két füzet ma-
gyar népdal, melyek nemsokara a magyar népdal ked-
velő közönségnek kedvencz dalai lesznek. Ez egyik 
füzet kővetkező két népdalt tartalmasa: Páros csillag 
tündöklik a a kék égen és Duna Tisza tinta volna, a 
második füzet tartalma: Kalocsai legények nem legé-
nyek, lepények és Kalocsai menyecskék nem menyecs-
kék. Ára egy füzetnek 75 kr. Megrendelhető a „Har-
mónia" zenemű és zongorakereskedésében yáezi-űtoza 
9. szám. 

— U j czimfcalom zenemüvek . Állaga G 
zenedei tanár által szerkesztett „Czimbalom Album" 
mely a legjobb és'legkedveltebb magyar népdalok és 
egyébb átiratokat tartalmam, most jelent megal i l - ik 
és IV-ik fűzet a „Harmónia14 zenomü- és zongorake-
reskedésben váczi-utcza 9. szám. Ára egy füzetnek 1 frt 
50 kr. 

— M e g s z ű n ő sors jegyek , Míg azok a sors-
jegyek, a melyek nálunk leginkább forgalomba vannak, 
nevezetesen a különféle Vöröskereszt-, Bazilika- és Jó-

« 

sziVBorsjegyek még évtizedekig játszanak, addig az osz-
trák sorsjegyek közül már több van olyan a melynek 
utul<ó búzásai a legközelebbi '..»sztendore esvén, nemso-
kára végkép kij'bKVí a forgalomból. Kzt a körülményt az 
érdekelteknek jó i<\sz figyelemmel kísérni, meri bizony 
még most is sok olyan sor-jegy van egyesek birtoká-
ban, m k m«dy«k már régen végkép kihúzattak és ezek-
n-i azmá t mag i n i n)>jrem;Miyti>s/:í'gr^ nem 
sok/ira '»'áll i/. elévules. — I^y például sokan nem 
m-ijíUv. ii-.̂ v az 183U-iki osztrá.< álfamso^jegyek, a 
(.•ii;íi'-l{'i:iíf:a-cheiuuk, a Windi^chgriltz-sorsjegyck es 

í Kt^levn-li s.írsjegyek már mind ki vannak sorolva a 
j mivel ezeknek n húzásai epp ezerl a sorsolási lapok-

ban nem látják, azt hiszik, hogy még turkálómban van-
nak t-s iictn törődnek a nyereituniynyeJ, a mely felvé-
tetienii. hev^r az üleiu pi-nzfíírakb in. A legközelebbi 
esztendőkben a következő sorsjegyeknnk lesz moisó 
huzásiilc ; a Waídstein hürsjt'gyuknek : íyuu-bun. a Tri-
eszti 100 fitos és a ¡átanislaui sorsjegyaknek 1901-ben 
a Dunagtizhajózási sorsjegyeknek 1902-ben, az 1854-iki 
államsorsjci^yeknek é.s a St.-tí-encis sorsjegyeknek 
1904-ben, végül a Trieszti ötven forintos s*orsjrgyeknek 
1904-beri. Kzen hétrendbeli sorsjegyekből czidöözerint 
még mintegy 112.933 drb van iorgalomban, a mi, te-
kintetbe véve azt, hogy az utolsó esztendőkben igen 
nagy szokott lenni a legkisebb nyereménynyel kihúzott 
sorsjegyek száma, nem mondhafo jelentékenyek. 

Tájékozásul! A inult héten családi 
uovúiik^en 450 írtra volt szükségem, s mivel 
ezen összeg készpénzben házamnál nem volt meg* 
elmentem a b,-szt.-andrási takarókpdnztíír szarva-
si fiók telepébe. — Ott az igazgatót és ügyészt 
együtt találva, az okot, melyért a pénzre szük-
ségem volt, nekik előadtam, s kértem 450 frtot 
biztosíték mellett váltóra. 

A módozatokban — melyek mellett a pénzt 
biztosítani képes leszek, megállapodván, megi-

'¿•ím* ugy az igazgató, mint az ügyész, a kért 
ir.pi> irtot, de mert az ido délre járt, a pénz ki-
adását a legközelebbi üzleti napra határozták. 

Fo lyó ér hó 18-án vagyis kedden az 
üzleti napon én tehát elvittem egy kibocsájtói 
& elfogadói íu'valáiráösal ellátott — egyébként 
pedig kitöltetlen 30 kr.-ros váltó űrlapot — csa-
tolva ebhez ejjy 500 írtról kiállított adóslevelet 
biztosítékul letétként. 

Az igazgatóval beszélve, neki mindkét ok-
in nyt átadtam, s újból kértem, liogy a 450 fo-
rintot nz engedélyezés után kezeimhez a hiva-
tali szolga által kézbesiüesse, mire nézve az ha-
tározott Ígéretet is tett. — A pénz déli 12 óráig 
nem érkezvén meg3 elmentem a fióktelep helyi 

ségébe s ott újból ÍDeszéive az igazgatóval , e 
azt mondotta, iiogy az én váltómra még nem 
került a sor, de mert másnap is üzleti nap l e s z 

—- arra biztosan számíthatok. 
Szerdán sem jött meg délig a pénz, ha-

nem délután borítékba zárva kapok „a b.-szt.-
andrási takarékpénztár szarvasi fióktelep" jelzés 
mellett 291 írt 60 krt és a lejárati napról 
szol ló értesítés hogy 300 frt lett, engedélyezve 
s abból lett a hiányzó összeg — kamatokra, 4 
hóralevonva. 

Erre a pénzt eltéve, elmentem, az ügyész 
irodájába s mondottam neki, hogy miután ne-
kem 450 írtra van szükségem, az lett megígérve 
tehát az adott összeg nekem nem kell, vissza-
hoztam. — Az ügyész a pénzt nem fogadta el, 
utasított a fióktelephez, de rnert másnap — 
csütörtökön . üzleti nap nem volt, — a pénz 
nálam maradt. 

Pénteken f. hó 21-én bevittem tehát a 
pénzt a fióktelepibe, s mondottam, • hogy nem 
300 írL lett nekem megajánlva, és nem is foga-
dom el a küldött összeget, s visszakérem a vál-
tómat é.s biztosítéki 500 frtos adóslevelet. 

Ott volt az igazgató, ott az ügyész t e az 
igazgató azzal védekezett a tévedés miatt, hogy 
az összeget elfeledte és csak azért nem lett a 
kért 450 frt kiadva. Az ügyész ! no ez meg 
engem okozott mert a váltóm az összeget nem 
töltöttem ki s követelte, hogy kigyjem el, hogy 
az eljárás csak tévedés szüleménye. Én — mert 
kövot'-lte — elhittem, — s némi szinczerizálás 
után a pénzt vi.-szaadva, vál ómat és biztosítéki 
adós levelemet visszakaptam, s én magamat uri 
hajlamaikban továbbra is recommendálva — on-
nét eljöttem. 

Ez a száraz tényállás ! — Hogy pedig il-
. lett, kellett, és lehetett volna-e és miként? ezt, 
• az igezgató ur feledékenységéből eredett csekélyke 

tévedést reparálni ? . . . no ezt én itt és most 
; nem commentalom. 
' Ezt is csupán az olvasó közönség uémi 

tájékozasul tudatom. 
Karancsy János 

kir. aljegyző. 

S Í 

1898. október 21-től október 27-ig. 

Születések: B^nkö Pál és Riszely Zsuzsi fia Já-
nos. Kanuba Márton és Gombár Zsnzsi leánya Zsuzsi. 
Paulik János és Gáspár Judit fia halva szül. Sinkovics 
Marton és Paluska Zsuzsi leánya Erzsébet. Gunda Já-
nos és Babinszki Zsuzsi fia János. Palyov Márton és 
Zima Judit fia István. Ganyecz Mihály és Márta Judit 
tia Pál, Skorka Pál és Filyó Anna fia Pál. Korbely 
János és Gyurik Anna leánya Anna. Jánovszki Pal és 
Magyar Juciit leánya Judit. IiiszHv Pál és Belieza Má-
ria fia András. Janis Márton és Gulyás Judit leánya 
Judit. Medvegy János és Lentvorszki Anna fia János. 
Hodálik Mihály és Haluska Mária fia Mihály. Jansilc 
Mihály és Jelen Zsuzsi fia György. Gunda Mihály ós 
Litatiszki Anna fia János. Gombár György és Valyó 
iürzsóbet leánya Erzsébet, Valach János és Janovszki 
Kátalin leánya Katalin. A f. év elejétől a mai napig 
összesen; 908. 

H a 1 á 1 o z á s o k : Yar^a János 8 éves bélliurut. 
Czesznak Anna 8 hónapos bélhurut Magyar Judit 5 
éves görcsök. Kukajda Mihályné 25 éves hasi hagymáz. 
Ki^zely Judit 5 napos gégegörcs, Gutyan Mihály 4 
éves vörheny. Ábrahám János 21 éves szervi szivbaj. 
üzv. Bartók Andrásáé 52 éves tüdői b. Maginyecz 

: Gyorgyné 52 éves tüdőlégdag. Kisgyurka István 6 hó-
napos varheny. Fábri Erzsébet 1 hónapos aszkör Kis-
g-yurka János 2 éves vörheny. Özv. Gutyau Jánosné 
66 éves tüdulégdag. Gráfik Maria 1 hónapos bélhurut. 
A f. évben a mai napig elhalt összesen : 628. 

J S l i e g y z é s e k : Somogyi János és Korbely Má-
ria. Gulyás Pál és Hajdú Zsuzsi. Janurik Mátyás és 



Zvara Zsuzsi Gzinkovszki Pál és Juhos Juciit, Jelen 
Pál és Kovács Erzsébet. Skorka János és Msginyecz 
Judit. Csicstíl János ts Koszik Judit Mravik Pál és 
Gálát Judit. Jancsó András és Velki Erzsébet, Czin-
koczki János és Leboezki Erzsi. Huszárik János és 
Vitális Anna. Opauszky István és Cselovszki Katalin. 
Hajduch András és Juhos Mari. Eafaj Pál és Kreszan 
Mária. Borgulya Görgy és Medvegy Judit. Borgulya 
Mihály és Rcszik Erzsi, Lehoczky János és Springéi 
Judit Csicsejy Pál és Szakács Erzsébet. Mamcsok Já-
nos és Blasívó Erzsébent, Gutyau Pál és Yálastyán Er-
zsi. Filyó György és Kohut Anna. Nyemcsnk Márton 
özv. és Pabó Judit. Komlóvszki István és Kriska Zsu-
zsi Tóth János özv. és Kereszlurszki Mária. Bertók 
Andrá3 és Kozsuch Zsazsana. Janurik Mihály és ido-
már Anna. Szklenár Pál és Trabach Mari. Litatiszki 
György és Tóth Judit Czifra. Valastyán János és Po-
vázsai Judit. Hugyik Pál és Gráfik Mária. Molnár Já-
nos és Magyar Mária. Valastyán János és íitefáni Zsu-
zsi. í'eder Mátyás és Krajcsovics Zsuzsi. Sinknvicz 
György és Kiszely Erzsébet. Kondacs Mihály és Ki-
szely Mária. 

H á z a s s á g k ö t é s e k. Tisljar János és Paraj 
Zsuzsi. Nyemcsyk György és Angyal Mária. Pleskö Pál 
és Bobvos Zsuzsi. Trnyik János és Kiszely Anna. He-
gyi Pál és Angyal Zsuzsi, Bárdon Pál és Garaj Anna. 
Komár József és Snd-a Zsuzsi. Krajcsi János és Magi-
nyecz Anna. Eoszilc András és Lestyan Mária. Hipszki 
Mihály és Jelen Zsnzsi. Lustyik Pál és Maczilc Mária 
Horváth György és Bakula Zsuzsi. Gömöri Mihály és 
Ösgyan Mária. Barida János és Leslyan Z<uzsi. Palyov 
Jánosi ós Roszik Erzsi. Litauszki Pál és Král Erzsé-
bet. Varga Pál és Melis ¿inna. Csankovszki György és 
Litauszki Mária, Ro.szik György és Gulyás Anna. Gu-
lyás Pál és Szebegyinszk-i Zsuzsi Mcd^e^y Pál és Mad-
lenka Zsuzsi. A folyó évben összesen köttetett: 148. 

Fogorvos . Kovács J. B u d a p e s t r ő l bátor• 
kodik a n. é. közönséget. értesíteni hogy már harmadik 
hete ismét Szarvason tartózkodik. F'Ikéii azokat a fog-
bajosokat, kik segély tér. igénybe akarják venni, hogy 
minél előbb jelentkezzenek, inert vannak műtétek 
(Plombirozások és fogbetétek) melyek hosszabb időt 
vesznek igénybe. Lakása : Árpád szálló 1. sz. 

I I I . 

A szarvasi kir. jbiróság mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Tóth Ferencz vég-
rehajtatónak Tóth Lajos végrehajtást szenvedő 
elleni végrehajtási ügyében az Öcsödi 1160 sz. 
tkvben. A - f 1 rsza. felvett 988 hrsz. sz. bel-
telkes házra az árverést 498 frtban ezennel meg-
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan az 1898. évi de-
czember hó 30-ik napján délelőtt 9 

Órakor az öcsödi községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lan becsárának lö°/o-át vagyis 49 írt 80 krt 
készpénzben, vagy az 1881 : LX. t.-cz 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hő 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy-
ministeri rendelet 8 §-ában5 kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881 : LX. t.-cz 17.0, §-a értelmében a bá-
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgál-

Szarvason, 1898. évi szeptember hó 
napján. 

A szarvasi kir járásbíróság mint telekkönyvi 

Mészáros 
kir. járásbiró. 

V a s ú ti menetrend 189 

Indul. 

8 évi május hő 1-töl. 

Érkezik. 

Mezőtúr felé Mezőtúrról 

3515 
8511 
8513 

vonat 12 ó. 10 p. éjjel 
„ „ Só.44p.regg. 
„ „ 1 ó. 58 p d. u. 

8512 sz. vonat 3 ó. 32 p. éjjel 
85H n „ 1 ó. 28 p. d. u. 
8516 „ ,, 5 ó. 41 p. „ 

Mezőhegyes felé Mezőhegyesről 
8512 

j 8514 
sz, vonat 8 ó. 39 p. éjjel 
„ „ 1 ó. 51 p d. u. 

8511 sz. vonat 8 ó, 44 p. regg. 
8513 „ 1 ó. 50. p. d. u. 

csász. és kir. udvari hangszergyáros. 

Egyesegyedül szabadalmazott; javított TAROGATÓ feltalálója. 

Budapest, II. Lánczhid-utcza 5. 

Hegedűk 3, 4, 5, 6, 8 írttól feljebb. 
Kijátszott regi mesterhegedíík 20, 25, 80, 40 

Gordonkák 8, 10, 12, 15 frttól fel jebb. 
Czimbalmok erőteljes esengő hanggal 35 frttól 300 
Tárogató ősi magyar hangszer. 
Szárnykiirtök és trombiták 14, 18 és 20 frt. 
Hai^monikák erős orgona hanggal 3, 4, 5, 6, 8 frttól 

Hegedű vonóval és tokkal 8 frt "W2 

Javítások pontosan és legolcsóbb árban eszközöltetnek. 

Zenekarok részére szükséges hangszerek előnyös fizetési feltételek mel-
lett a legjutányos&b-b árban szállíttatnak. 

m g y e n e s 

Harmonikákról külön árjegyzék kérendő. 

A l ó l i r t f ő c l á r u s i t ö á l t a l t ö b b n a i r y n y e r e m é n y k ö z ö t t 
f . é v m á r c z i u s h ó 2 2 - é n 

Xfl 

® tm 
N ^ 
« > 

f . év április hó 6-án a 

j u ta lomdí j fiaeettetett ki. 

A ESETBEN 

a 
JÉLső osztályú eredeti sors jegy ele árai : 

eíry eo-ész etry Tél f ^ y n e g y e d . ecry nyolcasad. 
- 5 kr. - í n írt a . f 

A sorsíe«n-ekct utámv.tel kíilJöm, de az összeg postautalványon vagy ajánlott levélben is be-
küldhető. A hivatalos tervezetet minden megrendeléshez ingyen mdleklem. A huzási jegyzeket minden 
további felszólítás nélkül a huzus megtörténte után azonnal beküldőm. 

Szíveskedjék b. megrendelését mielőbb hozzám, mint a corsjegyek eladásával megbízott fo'elárosilólioz juttatni 

Grasiáfos-utcza 

t 
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3 C i t t l x i t © . t é © e l s : é s d i c s é r ő o i f c l e -

viL kiáll, nagy ki büntetés. 

all. nagy erem. 

Budapest 1885 
orsz. áll. nagy aranyérem. 

Z 
orsz, álfc. kiáll, díszoklevél 

stb. stb. 
t—fc-

vegytisztitó és miifestő gyára 
- B U D ü l P E S T E I T . 

A mai kornak megfelelően gőzerőre beren-
dezett gyáram elvállal vegyitisztitás és müfestés 
végett mindennemű férfi, női és gyermek 
ruhákat, függönyöket, teritőket, bú-
torszöveteket, kendőket, hímzéseket, 
csipke és vég árakat, napernyőket, 
keztyilket nyakkendőket s minden fel-
nem sorolt e szakba vágó tárgyakat, a legszebb 
kivitelben és legjutányosabb árakon. 

Gyáram képviselője 

W O L F M A N N M I N A 

Szarvason (ü j Postapalotával szemben) 

divatárus czég, ki a festeni és tisztítani való 
ruhákat minden ár felemelés nélkül elvállalja. 

Midőn gyáramat b. figyelmébe ajánlani, s 
nagyrabecsült pártfogásáért esedezni szeren-
c s é m ^ a n 

vagyok 
kitűnő tisztelettel 

A z összes 5 0 , 0 0 0 n y e r e m é n y 

JEGYZÉKE. 

A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb 

esetben 

1.000,000 korona. 

A nyeremények részletes beosztása következő: 
K o r o n a 

A harmadik nagy magy. kir. osztálysors-
játék nemsokára ismét kezdődik és 

1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
2 ] 

i> 
1 
7 

31 
67 

3 

jutalom nyer. á. 

í» 
-J 

» 
n 
)) 
» 

íj 
11 

>5 
31 
n 
» 

3? 
>1 
JJ 
n 
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600000 
400000 
200000 
100000 

90000 

70000 

» 

7 fi 3 
123 B 

90 
3 1 700 

. 5 

15(550 

31 

» 

5? r 
á 170, 130, ÍOO. 

40000 
30000 
25000 
20000 
15000 
10000 

5000 
3000 
2000 
1000 

500 
300 
200 

H0, 40. 

sorsjegyre nyeremény 
jut, vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék 
szerint az őszes sorsjegyek feltétlenül nyerni fog 

A nyerési jsélyek tehát, mint mar álta-
lános in ismeretes, óriásiak. 

Összesen tizenhárom millió 160,000 koronát 
sorsolnak lei biztosan. A legnagyobb nyere-
mény legszerencsésebb esetben 

Szíves mielőbbi megrendeléseknél eredeti sors-
jegyeket a tervszerű e eredeti árban és pedig : 
egy egész I-sö oszt. eredeti sorsjegyet 6 . — f r t 

.. fél .. .. _ 3 — » » 
» » 

» 

» 
n 
n 

v » 
» 

1 5 0 
„ nyolezad „ 

küldünk s/,ét; utánvéttel, vagy a pénz előle 
ges beküldése ellenében. 

A húzások urán megküldjük azon tiszteit ve-
vőinknek a hivatalos huzási jegyzéket. hivata-
los tervezetek pedig díjtalanul állanak rendel-
kezésre. a húzások a magy. kir. kormány ellen-
őrzése mellett nyilvánosan történnek és 
azoknál mindenki megjelenhetik. 

Kérjük n rendelményeket mielőbb, legké-
sőbb azonban 

5 0 , 0 0 0 uyt+r. A jut öfiwgben 13.1 (50.000 
melyek hat húzásban sorsoltatnak Tci 

f. c\ november hó 5-ig 
hoznánk beküldeni. 

Torok A. és Társa 
a m. kir. ssab osztálysorsjáték 

fnelárusitói 

B u d a p e s t , tf., íkzi-\úM 4ja, 
Rendelőlevél levágandó ö r A . é s T a i \ s & n M n 

Kérek részemre I. <j>vÁlya magy. kir. szab." os/.tálysorsjáíék eredeti sorsjegyet a hi-
vatalos tervezettel együtt küldeni. 

, (utánvételezni kérem ) , t . „ 4.. , 1r 
f r t (postautalványnyal küldöm.) A 1UMn t e t s z 0 ^ n á o . Az összeget 

N C5 
CA O 
e-o n. 

1 jwat hnwiasz'+fBKA idrw ip rt WIITT-'TM 

A ezóg 17 év óta 

k i n c s e s h í v a 

s most már az országon kívül is el-
^ terjedt a liire, amennyiben ma már 

sok nemes és vadonca et-emetét szftllit Horvát-. Sziavonország, Bosznia, Cseh-, Mor-
vaország, Galiczia, Bukovina, Stájerország Alsó- és .Felső-Ausztria, valamint. Szerbia. 
Bulgária, Románia ós Német ország részéve- Nemesfa-állománya ezúttal 500,000 clrb ; 
vadoncz-állománya 8 millió- A czég évenként 4500—5000 rendelőnek küld száliitmá-
nyokafu A gyümölcsfa-iskola teljesen -t i • ** \ ** * ) i 
h'omoktalnjon létesüli-. s így a sí fükónb a b o n i OÍvl K Z O l ü t Cl < í p i t O k l i e f e 

azért, mert mint tudva van, a homoktalajból kikerült; faalio-
mokföldben éppen ugy, mint. az agyagos, kövecses talajban, 

nemkülönben a lapon, és magas H">egyes) fekvésnél mindig.biztosabban ered meg és 
fejlődik,, mint az. mely agyagos iszaplerakodásu vagy túlságosan kövérített talajban 
állíttatik elek A uyíun öl csín j ok boldogult Bereczki Niáté. mez-ö kovácsházi hírneves 
telepi röl valók. Ugy magasdergku, valamint törpe csemeték megrendelhetők 
körte, alma, szilva, oszi baraczk, kajszin-baraczk, cseresznye, meggy, lasponya, 
birs, dió és eperből. Az l.— 2 - 3 — 4 éves, gazdag gyökerű, fajlúteles, igen szép cse-
meték darabja azok erőssége >?íu int. 15 krtól 40 krig, A 4 —5 éves igen erös koronás 
sorfák drbja 45- 5U kr. Nagybani vételnél az árak külön megállapodás tárgyát képe-
zik. Fentirt gyümölcsfa jókból tábla úritvés folytán 1 — é v e s selejtezett minőségű 
csemeték is kaphatók, orösség szer ut 2—5—7—10—15 krrért, melyek gítzclag g /ö -
kér/ctiiknél fogva l{J«ént nagybani telepit és okhez olcsóságuk folytán igen ajánlató-
>»ak. Fenti minőségű csemtUck vadonczai is bármily számban és erősségben megren-
ilellietök a fentirt czégnél. A gazdag gyökérzetü vadonezok 1000-e azok erőssége 
szeriiU- o irt Bo kriul lí) frtig terjed. Nagyobb vétőinél 5--10—15o/0 engedmény. — 
Leve-Ueziiu : 

V * 7 

E Gr 3Li S 3D E 

« H 
CD 

<X> 

ESESSBBBSBBBl OBBSm 
Nyomatott a „Szarvas és Vidéke" .gyors'ajtó könyvnyomdájában 


	Szarvas és Vidéke 9. évf. 44. sz. (1898. október 30.) 1. oldal 
	Népkönyvtárak

	Szarvas és Vidéke Tárczája

	Egy színésznő albumába
	Végváry Ferencz 
	Kondorosi pusztaságon... 
	Zoltán János
	Magadhoz vonz...

	Végváry Ferencz.


	Hirek


	Szarvas és Vidéke 9. évf. 44. sz. (1898. október 30.) 2. oldal
 
	Közönség köréből

	Karancsy János
	Népmozgalmi statisztika


	Szarvas és Vidéke 9. évf. 44. sz. (1898. október 30.) 3. oldal
 
	Hirdetések

	Árverési hirdetményi kivonat

	Mészáros

	Szarvas és Vidéke 9. évf. 44. sz. (1898. október 30.) 4. oldal 

	Hirdetések



